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塞拉瑪維特今年⼆⼗九歲。佢喺厄利垂亞⽣咗第⼀
個細路。佢同佢屋企⼈喺嗰度過得好⾟苦，所以佢
哋決定去意⼤利。

• • •

Selamawit ha 29 anni. Ha avuto il suo primo
figlio in Eritrea. La vita lì era dura per lei e la sua
famiglia, così hanno deciso di trasferirsi in Italia.
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茵加喺就嚟⼗九歲嘅時候搬咗去挪威同埋喺嗰度⽣
咗第⼀個細路。

• • •

Inga è andata via da casa poco prima di
compiere 19 anni. Si è trasferita in Norvegia e lì
ha avuto il suo primo figlio.
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佢哋兩個⼥⼈都⽣咗健康嘅細路。塞拉瑪維特⽣咗
另⼀個男仔，⽽茵加⽣咗個⼥。佢哋嘅⽼公好⾃豪
同埋話俾所有⼈知佢地有好勁嘅⽼婆同健康嘅仔
⼥。

• • •

Entrambe le donne hanno partorito bambini
sani. Selamawit ha avuto un altro maschietto,
Inga una bambina. I loro mariti erano molto fieri
e parlavano di mogli forti e bambini sani a tutti
quelli che conoscevano.
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喺塞拉瑪維特有咗第⼆個細路嘅時候，佢好好奇唔
知喺第⼆個國家度⽣仔會點。

• • •

Quando Selamawit è rimasta incinta del suo
secondo bambino, si chiedeva come sarebbe
stato avere un figlio in un paese diverso.
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茵加同佢嘅醫⽣同意咗喺佢有咗嘅期間⾒助產⼠做
定期檢查。助產⼠會俾⼀啲飲⻝同作息嘅建議，同
埋點樣確保⾃⼰同個仔安全健康嘅資訊佢。

• • •

Su consiglio del suo dottore, Inga è entrata in
contatto con una ostetrica per effettuare
controlli regolari sull’andamento della
gravidanza. L’ostetrica le ha dato delle
indicazioni sul cibo e sul riposo, e su come
mantenere lei stessa e il bambino in buona
salute e in forma.
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塞拉瑪維特同茵加都係嚟⾃唔同嘅背景。塞拉瑪維
特因為有過⽣仔嘅經驗所以覺得好安⼼。茵加同佢
媽咪討論過⽣仔嘅事。

• • •

Selamawit e Inga provengono da situazioni
diverse. Selamawit si sente tranquilla perché
aveva già partorito. Inga ha parlato del parto
con sua madre.
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當茵加嘅鄰居聽到佢想⽣仔嘅時候，鄰居話俾佢知
⼀有咗就要去睇醫⽣。噉樣可以確保佢同佢個仔都
健康。醫⽣叫佢⻝葉酸，呢個係對⼤肚婆好重要嘅
維他命。

• • •

Quando la vicina di casa ha saputo che Inga
stava provando ad avere un figlio, le ha detto di
andare dal dottore non appena si sarebbe
accorta di essere incinta. In quel modo avrebbe
potuto accertarsi che sia lei che il bambino
stessero bene. Il dottore le ha consigliato di
prendere acido folico, una vitamina importante
in gravidanza.
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佢哋兩個都有聽講過係⼤部分歐洲國家，⼤肚婆有
權接受產前護理。噉代表佢哋喺有咗嘅期間可以得
到幫⼿。當塞拉瑪維特知道⾃⼰有咗之後，佢就即
刻約定醫⽣。塞拉瑪維特嘅⽼公揸⾞送佢去睇醫
⽣。

• • •

Entrambe avevano sentito dire che, nella
maggior parte dei paesi europei, le donne
incinta hanno diritto all’assistenza prenatale.
Questo significava che sarebbero state aiutate
durante la gravidanza. Selamawit ha preso
appuntamento con il suo dottore non appena si
è resa conto di essere incinta. Suo marito l’ha
accompagnata in macchina dal dottore.
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醫⽣做咗⼀啲檢查，然後發現塞拉瑪維特有⼀種⼤
肚婆會有嘅糖尿病。佢⽽家⼀定要⻝健康嘅嘢同做
運動。塞拉瑪維特好慶幸喺佢同佢個仔病之前就已
經去咗睇醫⽣。

• • •

Il dottore le ha fatto fare dei test da cui è
risultato che aveva un tipo di diabete che alcune
donne incinte hanno. Avrebbe dovuto mangiare
cibo sano e fare esercizio. Selamawit era
contenta di essere andata presto dal dottore,
prima che lei e il suo bambino si ammalassero.
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